
EN  Warning – The TS-PC RACER base is very powerful: if you lose 
control of your car and let go of the wheel during the course of 
a game, take hold of the wheel again by the grips only and not 
by the metal faceplate, in order to avoid the risk of accidental 
injury.

FR  Avertissement – La base du TS-PC RACER étant très 
puissante, si vous perdez le contrôle de votre voiture et lâchez 
le volant en cours de jeu, reprenez le volant par les poignées 
uniquement et non par le plastron métallique, afin d’éviter tout 
risque de blessure accidentelle. 

DE  Achtung – Die Basis des TS-PC RACER ist sehr leistungsstark. Wenn Sie während 
des Spielverlaufs die Kontrolle über Ihr Fahrzeug verlieren und das Lenkrad loslassen, 
sollten Sie das Lenkrad ausschließlich nur an den dafür vorgesehenen Griffen und 
niemals mittels der zentralen Steuerplatte aus Metall wieder unter Ihre Kontrolle 
bringen. Sie vermeiden dadurch das Risiko einer unbeabsichtigten Verletzung. NL  
Waarschuwing – De TS-PC RACER is een zeer sterk apparaat. Als u tijdens het gamen 
de controle verliest over uw voertuig of het stuur los laat, pak dan het stuur weer 
vast bij de grepen en nooit bij de metalen middenplaat. Dit om letsel te voorkomen. 

IT  Attenzione – La base del TS-PC RACER è estremamente potente: se, durante il 
gioco, dovessi perdere il controllo della tua auto e lasciassi andare il volante, riprendi 
in mano il volante soltanto dalle impugnature e non dalla piastra metallica centrale, 
evitando così il rischio di infortuni accidentali. ES  Atención – La base del TS-PC 
RACER es muy potente. Si pierdes el control del coche y sueltas el volante durante el 
transcurso de un juego, vuelve a sujetar el volante únicamente por los agarres y no 
por la placa frontal, para evitar el riesgo de lesiones accidentales. PT  Atenção – A 
base TS-PC RACER é muito potente: se perder o controlo do automóvel e largar o 
volante durante um jogo, volte a segurar no volante unicamente pelos punhos e não 
pela placa dianteira de metal, a fim de evitar o risco de ferimentos acidentais. BR  
Atenção – A base do TS-PC RACER é bastante poderosa: se você perder o controle 
do carro e soltar o volante durante o jogo, recupere o controle novamente somente 
pelas alças laterais, e não pela placa de metal central, para evitar riscos de ferimentos 
acidentais. Py  Внимание — База TS-PC RACER очень мощная. Если вы потеряете 

управление машиной и отпустите руль во время игры, во избежание риска 
случайной травмы повторно беритесь за руль только в местах захвата, но не 
за металлическую пластину посередине. ΕΛ  Προειδοποίηση – Η βάση του TS-
PC RACER έχει εξαιρετική δύναμη: αν χάσετε τον έλεγχο του αυτοκινήτου σας κατά 
τη διάρκεια του παιχνιδιού, κρατήστε ξανά το τιμόνι μόνο από τις λαβές και όχι από 
τη μεταλλική πρόσοψη, ώστε να αποφύγετε τον κίνδυνο τραυματισμού. T  Uyarı – 
TS-PC RACER tabanı çok güçlüdür: oyun sırasında aracınızın kontrolünü kaybeder ve 
direksiyonu bırakırsanız kazara yaralanma riskini engellemek için direksiyonu tekrar 
sadece yan kavrama noktalarından tutun, metal ön yüz plakasından tutmayın. PL  
Ostrzeżenie – Podstawa TS-PC RACER ma bardzo dużą moc. Jeśli podczas gry stracisz 
kontrolę nad samochodem i  puścisz kierownicę, chwyć ją ponownie wyłącznie za 
chwyty, a  nie za metalową płytę czołową, aby uniknąć ryzyka przypadkowych 
obrażeń ciała. 日本語  警告 – TS-PC RACER は非常に強力です: もしレース中に 
ステアリングホイールから手を離したときは、必ずグリップだけを掴んで
ステアリングホイールを握り直してください。手を挟まれてケガをする恐
れがありますので、絶 対に金 属のフェイスプレート部 分を掴んで握り直
そうとしないでください。  警告 – TS-PC RACER 底座非常強大：
如果您在遊戲過程中汽車失控，請鬆開方向盤，請僅使用把手再次持握方向盤，
而不要抓握方向盤中部的金屬面板，以免意外受傷。 한국어  경고 – TS-PC 
RACER 베이스는 아주 강력합니다. 자동차를 제어할 수 없는 경우, 사고로 
인한 부상의 위험을 피하기 위해 게임 진행 중 핸들을 놓고, 금속 페이스 
플레이트 대신 그립으로만 핸들을 다시 조종하십시오. 


